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ADIDG.07

1 Sender [name, address, couniyl
Expéditauer [nom, adrasse, pays)

N

e

Magna PT B.V. & Co. KG

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subfect notwithstanding
any clause to thecontary, lothe

Ce Transport est seurrals, nonobstart toute
clause contralte, ala conventlon relative

Avenue de Breaute
F-76200 DIEPPE

[

Convention on the Coptact for the au cantract de transpon international de
Uermann-Haﬂ%ﬂ n'l‘leye rﬂstr, 1 ’ 741 99 International Carrisgs of goods by mad marchandise par routs {CMR)
ntergruppehbac fene
e Lo,
2 Cons'gnes (name, address, country) N 16 Carrler [name, address, countey) et 'S0
Destinatalre fnom, adresse, pays) Transportewrs {nom, adresse, pays) [ Of;..
Manufacture Alpine Dieppe WABERERS ¢

1239 Budapest,
Nagykorosi it 351.

3 Place of delivery of the goods (place, country) Kl
Heu prévy pour la vralson de fa marchandise

17 Suecessive canlers [name, addresy, country)
Transporteusrs sutcessifs (nom, zdresse, pays)

Place / tleu

Dieppe'

Country / Pays

Frankreich

4 Place of recaipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date da la prise en charge de [amachandise Via dal Ciclaminl 4 70026
Modugno

Place { Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

21.10.2024

18 Carrler’s reservations and observations
fléserves el observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 311932

26 Carrders contractor

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques el numéros Nombre des volis Mode d'emballape Bture de lz marchandise Nu, Statistigus Polds brut kp Cabiage m?
Dol N/INV. Referance  jCust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description TotalNat Wt.
7320388 | P299236101 | 220104073R 56 PC 7  Rack Renault DCT 300 5.134,080
M0141508-001 3874080
7329400 | P299235101 | 320104073R 48 PC 6  [Rack Renault DCT 300 4.400.640
MO141598-001 3.320,840
7329495 01022138 8 PC 1 Rack Renault DCT 300 733440
MO141598-002 553440
ReftoNr9 |Fees label number UN Number Packag(ng Group 19 To be paid by Sender Currancy Conslgnee
homvall  |[Ahumére daptigudlio Numero UN Group d'vmballage A payer par L*expedittur Monnaie Le destinataine
ho9 Fruighl/Prix de transporl
G Reductlon/Réductions
13 Sender’s Instructiens [Customs and other Torrsalities) subtotal/sclide
Instructhon de I'expeditever (formalltes douanléres et autres} SurchargesfSuppléments
Incidenial expenses/Frals
N . Accpssolriy
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul 4 payer
14 Reimbucsement/Rembaursement
15 Directlons as to trelght payment . clal agreements
Presceiption offranchissement 7N ay! %ﬂm particuiéres
Free f Franko . / 1 o0
fovtaa ronfoe_[FT@E carrier (> £
21 Printed on / 4‘ 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdu no (BARI) P 21 .1 0-205 Réception des machandkes  Date
22 23 sead onfle W
I norme & per eonilo del mitlonte
MG
m’ id Fihe téhder Signature and stamp of the conslgnes
BT LEIASCIe Y axpel|teuar Slgnature et timbre d&Nrans rj‘eg Signature et mbre du dastinatalre
45 Inflocmane tadeterming the tant emdpal with borfer crossings £ B :
E+om T:?_ km Palmg‘i es palettes Palett recelver / Destlnatalre des patettes
K Numbed | Noerchange. T 7o exdhange
. E}fﬁ_;dm iy [LT=r 1] . Exchani Tuchange
Tt pAlrt
L

Receiver confimation / date / slgnature

Driver confirmaticn / date / signature
27 Off. Charactedstic Lond cavudly 11 KG
Car
Traller
Uyed Gien Nr [Jhational [Jeilatent [CJes [Jcemy
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AD

1 Sender [name, address, counlry)
Expéditeuer [nom, adrasse, pays)

U

E}E?L‘ﬁﬁéﬂ gla_?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage s subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
Inteenational Carrage of goods by road
(cmny

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon refative
au cantract de transpo international de
mdrchandise paz rouls [CMA)

2 Conslgnes {pame, address, country)
Dastiratalre [nom, adresse, payst

Manufacture:.Alpine Dieppe
Avenue de Breaute
F=76200" DIEPPE

16 Carder fnarme, address, country}
Transporteurs [rom, adresse, pays)

WABERERS

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Ueu pravu pour 1a lvralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)

Plate / Lieu G

Dieppe

Country / Pays

Frankreich

4 Plues of receipLaofl the goods Magna PT S.pA.
Liau e} date daja prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 470028
Modugno

Place { Lien

Modugno (BARI)

Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date/ Dale

21,10.2024

18 Carrier's resarvations and observations
Réserves et ohservations des transporteurs

6 Attached documents
Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 311932
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goeds 10 Statistic number 11 Grosswelght kg 12 Volumem?
Marquus 8l nUmras Nornbre des colis NMade d'embulldge Baturede M marchandbse No. Slal'lslisut- Poids brut 13" Cahhun- m®
Total Boxes: IIota'l Ht.Kg/Net We.KG
4 0,268,160/7,748,160
Ref to Nr9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be pald by Sender Currency Cansignee
Nomvoll  [Nomdra d'optiquatts Numre UN Group d'emballage A pAyEr pdr L'expaditeur Monile e deslinaliirs
hog Freiplit/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Senders Instructions [Custorns and other formalities) Subtotal/Solkde
Instruction de 'expeditever {formalites dowanléres et autres} Surchasges/Suppléments
Incldental expunses/Frais
B Accessoies
Container No: Varlous/Dlers  +
Seal No: Total to pay
FTolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement P
1
15 Directlons as to trefght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement : Conventions particulléres
Free / Franko l . T R
Mothee/honFanc EXEE carrier - .
21 Printed on 24 Goods recelved Data
Eiabliza Modugno (BARI) 21.10,2024 Réception des marchandies  Date
22 23 onfie 20
In roma & Der coro del midanta WDP 646
A NMAcG
gﬁ;&ﬁfﬁfg"mﬁ HEULE) Signaturs and stump ol Uhe chrrler Slgnature and stamp of the coaslgnes
Bltidi el 4 ey expeg|tever Signatura et timbre de transporteur Stgnature et timbre du destinatalre
24 Infecmatios to determise the tardl -amoval with border crossings
From To km Palett senderf Expediteur des palettes Pajett recelver / Destinatalre des palettes
Type Tarmber | o euchioge | S Type NuTEe | %F 10 Tathangs
Furo-dlet Eustr-Caliet
i palirt_ ——"(—%‘?
[ el e poies
26 Ca'rriﬂ'&' contracitor |
Receiver cantirmation / date / signature Driver contirmatlon / date / signature
27 IU_I'!. Chatecteiatic Lisadd o vadly i1 KG
car |
aller 1
Used GenNrF [CJNutional [CJeilateat [Jec [Jcenvr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7329400 DATE: 28.10.2024 TELETRANSMIS
VENDEUR OU SSEUR .

. HHY s 00 kG - Maniiiaci

Hermann-Hagenmeyers Redele:

CODE VENDEUR: 00255661 : VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPARTLE:  21.10.2024 A: 14:50
wVwmmwy\ TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEELE: 28.10.2024 A: 08:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS " NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE | NUM.LOT | PARUC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP
320104073R 6

S
S

SRR

POIDS BRUT TOTAL:
NOMBRE TOTAL UM:

4.401 KGM
6

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

N° DE L'UNITE DE TRANSP. WDP 646
P299236101

S
2%
£

2o,

=
L

R,

i

LPPTeys
-
£




[IT Truck - 299236101 |

L

0]0]0

Drano M CARICO W0 ATUARILE PER A

SONE

Details KG/ML Coie
im 2m am j4m { 5m | 6m T | 8m | 9 | 10m | TAm | 12m | 13m | 14m | 16m | 46m | f7m | 18m | 18m | 20m | 21m | 22m § 23m | 24m | 25m
1809 {1957 |36 |s17 102|170 |80 [ o o] o [ o [ ¢ | o] ¢ | c | o | o] oo/ [ o|co | ofolol]o

Loading Details
Code GR | Plant ne (BB Ine b | Pack Total
ftom Exp Name | Exp Coda Exp | Nama Plant Code | GRDest | Refarence | Deslgnation Paris g;gs! Layers | U | Type Pack Code | Pallet | Stack Code \Lnx;l)ght
Al | JaacHA | oozssestos RNape. | 0090018300 | 1836B-10 | 320104073R | BEBYANSS | g 8 1 {1 | ucK | MFu—1353 GERB-1335| 724
B1 P’;.“;G\?’QT 0025586103 R hppe | 00s0018300 | 183GE-10 | 320104073k | S IAASS| g 8 1 |1 | ucM | MPM—1353 GERB-1335| 724
B2 | peAGHA. | ovzssestos RENADLT | oocan83on | 183ce-10 | s2ntosarar | SSBYAASS | g B 1 |1 | ucM | MPM—1353 GERB-1335| 724
ct | HAGNA. | vozsssstos R EnPE | 0050018300 | 18368410 | s20tado73r | SSBYRASS| 4 8 1 11 | ucsM | MFM—1383 GERB-1335| 724
c2 | AGNA. | oassestos RERABLT | ongoo1a3oo [ 18368410 | s2ntaao7ar | S3BYAASS | g B 1| 1 | uem | MrM—1353 GERB-1335| 724
Di | SMAGNA ' anassest0s R&E‘Qgg 0090018300 | 18368410 | 320104073R 95%{35“‘53 8 8 1| 1 | ucM | MEM-1353 GERB-1335| 724
Dz | MACNA | aozsseatos R nne! | avs0018300 | 183GB.10| 320104073R | IS URASS| 5 3 1 |1 {uck |mFm—13ss GERB-1335| 724
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